


Grammars in Contact




EXPLORATIONS IN LINGUISTIC TYPOLOGY

GENERAL EDITORS: Alexandra Y. Aikhenvald and R. M. W. Dixon
Research Centre for Linguistic Typology, La Trobe University

This series focuses on aspects of language that are of current theoretical interest
and for which there has not previously or recently been any full-scale cross-
linguistic study. Its books are for typologists, fieldworkers, and theory develop-
ers, and designed for use in advanced seminars and courses.

PUBLISHED

1 Adjective Classes
edited by
R. M. W. Dixon and Alexandra Y. Aikhenvald

2 Serial Verb Constructions
edited by
Alexandra Y. Aikhenvald and R. M. W. Dixon

3 Complementation
edited by
R. M. W. Dixon and Alexandra Y. Aikhenvald

4 Grammars in Contact
edited by
Alexandra Y. Aikhenvald and R. M. W. Dixon

PUBLISHED IN ASSOCIATION WITH THE SERIES

Areal Diffusion and Genetic Inheritance:
Problems in Comparative Linguistics

edited by

Alexandra Y. Aikhenvald and R. M. W. Dixon



Grammars 1n Contact

A Cross-Linguistic Typology

edited by
ALEXANDRA Y. AIKHENVALD and
R. M. W. DIXON

Research Centre for Linguistic Typology
La Trobe University

OXFORD

UNIVERSITY PRESS



OXFORD

UNIVERSITY PRESS

Great Clarendon Street, Oxford ox2 6pp

Oxford University Press is a department of the University of Oxford.

It furthers the University’s objective of excellence in research, scholarship,
and education by publishing worldwide in

Oxford New York

Auckland Cape Town Dar es Salaam Hong Kong Karachi

Kuala Lumpur Madrid Melbourne Mexico City Nairobi

New Delhi Shanghai Taipei Toronto

With offices in

Argentina Austria Brazil Chile Czech Republic France Greece
Guatemala Hungary Italy Japan Poland Portugal Singapore
South Korea Switzerland Thailand Turkey Ukraine Vietnam

Oxford is a registered trade mark of Oxford University Press
in the UK and in certain other countries

Published in the United States
by Oxford University Press Inc., New York

© Editorial matter and organization Alexandra Y. Aikhenvald and R. M. W. Dixon 2007

© The chapters their various authors 2007

The moral rights of the author have been asserted

Database right Oxford University Press (maker)

First published 2006

First published in paperback 2008

All rights reserved. No part of this publication may be reproduced,
stored in a retrieval system, or transmitted, in any form or by any means,
without the prior permission in writing of Oxford University Press,

or as expressly permitted by law, or under terms agreed with the appropriate
reprographics rights organization. Enquiries concerning reproduction
outside the scope of the above should be sent to the Rights Department,
Oxford University Press, at the address above

You must not circulate this book in any other binding or cover
and you must impose the same condition on any acquirer
British Library Cataloguing in Publication Data

Data available

Library of Congress Cataloguing in Publication Data

Data available

Typeset by SPI Publisher Services, Pondicherry, India
Printed in Great Britain

on acid-free paper by

Biddles Ltd., King’s Lynn, Norfolk

ISBN 978-0-19-920783—1 (Hbk.) 978-0-19—955646—5 (Pbk.)

135701086 42



Contents

Preface ix
Notes on the Contributors xi
Abbreviations XV

1 GrRAMMARS IN CONTACT: A CrOSS-LINGUISTIC PERSPECTIVE 1
Alexandra Y. Aikhenvald

1 Why can languages be similar? 1
2 How languages affect each other: the effects of language contact 4
3 Contact-induced change and its mechanisms 15
4 Making diffusion possible 26
5 What can we conclude? 47
6 How this volume is organized 49
References 54

2 GRAMMATICAL DIFFUSION IN AUSTRALIA: FREE AND BoUND

ProNOUNS 67
R. M. W. Dixon )

1 Introduction 67
2 Syntactic orientation 68
3 Free and bound pronouns 69
4 Parameters of variation for bound pronouns 71
5 The Wemba-Wemba language (Ta1) 75
6 The Western Desert language 81
7 Discussion 90
References 91

3 How LonNG po LiNnGguisTiC AREAS LAST?: WESTERN NILOTIC

GRAMMARS IN CONTACT 94
Anne Storch
1 Introduction 94
2 Early areal adaptations 95
3 Luwo suffixes 99
4 Grammar and meaning in Labwor 102
5 Cultural change, but no language shift: rebuilding archetypical
features in Bor 106
6 Does contact really make grammars more similar? 109

References 112



%1 Contents

4 GRAMMARS IN CONTACT IN THE VOLTA BAsIN (WEST AFRICA):

ON CoNTACT-INDUCED GRAMMATICAL CHANGE IN LIKPE
Felix K. Ameka

1 The setting

2 The sociolinguistic and historical context of Likpe

3 Likpe and Ewe: typological profiles compared

4 Constructions borrowed from Ewe

5 Areal patterns

6 Conclusion

References

5 BAsQUE IN CONTACT WITH ROMANCE LANGUAGES
Gerd Jendraschek
1 Sociolinguistic description of the contact situation
2 Borrowing of forms and borrowing of patterns
3 Conclusions
References

6 LANGUAGE CONTACT AND CONVERGENCE IN EasT TIMOR:
THE CASE oF TETUN DiLI
John Hajek
1 Languages of East Timor and East Timor as a linguistic area
2 Language Contact Situation
3 Grammars in Contact
References

7 LANGUAGE CONTACT AND CONVERGENCE IN PENNSYLVANIA
GERMAN
Kate Burridge
1 Sociohistorical backdrop
2 English borrowings into Pennsylvania German
3 The English of the Canadian Mennonites
4 Discussion: why these patterns of interference?
5 Conclusion
References

8 BALKANIZING THE BALKAN SPRACHBUND: A CLOSER LLOOK AT
GRAMMATICAL PERMEABILITY AND FEATURE DISTRIBUTION
Victor A. Friedman
1 Introduction

114

114
117
120
126
137
139
140

143

143
145

159
162

163

164
164
168
178

179

179
180
191
193
197
198

201

201



Contents  vil
2 The Balkans and Balkanization 203
3 The Balkans 204
4 Sociolinguistic factors: religion and prestige 206
5 Balkanisms 207
6 Balkan futurity and referentiality 208
7 Conclusions 216
References 217
9 CANTONESE (GRAMMAR IN AREAL PERSPECTIVE 220
Stephen Matthews
1 Historical background 220
2 Areal typology 223
3 South-East Asian areal features in Cantonese 226
4 Discussion and conclusions 232
References 234
10 SEMANTICS AND PRAGMATICS OF GRAMMATICAL RELATIONS
IN THE VAUPES LINGUISTIC AREA 237
Alexandra Y. Aikhenvald
1 Language contact and multilingualism in the linguistic area of
the Vaupés River Basin 237
2 The Vaupés Basin as a linguistic and cultural area 238
3 Tucanoan and Arawak: a typological comparison 244
4 The East Tucanoan impact on Tariana: an illustration 245
s Grammatical relations in Tariana, in the light of the
Vaupés languages 247
6 Theoretical implications of the Vaupés language
situation—what can we conclude? 259
References 263
11 THE VauprEs MELTING PoT: TUCANOAN INFLUENCE ON Hup 267
Patience Epps
1 Introduction 267
2 The role of the Hupd’ah in the Vaupés 268
3 Phonology 272
4 Morphosyntax 273
5 Lexicon and discourse 285
6 Conclusion 286

References

287



viil

Contents

12 THE QUECHUA IMPACT IN AMUESHA, AN ARAWAK LANGUAGE

13

OF THE PERUVIAN AMAZON
Willem F. H. Adelaar

1 Geographical and historical setting
2 Linguistic affiliation of Amuesha

3 Quechua as a source language

4 The Quechua I layer in Amuesha
5 The Inca layer in Amuesha

6 Impact and nature of Quechua loans in Amuesha
7 Phonological considerations

8 Structural diffusion

9 Final considerations

References

FEELING THE NEED: THE BORROWING OF CARIBAN
FuncTiONAL CATEGORIES INTO MAWAYANA (ARAWAK)
Eithne B. Carlin

1 Introduction

2 The Mawayana, past and present

3 Linguistic profile of Mawayana

4 Contact-induced change in Mawayana

5 Conclusions

References

Glossary of Terms

Author Index

Index of languages, language families, and linguistic areas
Subject Index

290

201
292
293
294
296
296
297
300
308
310

313

313
314
319
320
330
332

333
337
343
351



Preface

Languages can be similar in many ways—they can resemble each other in
categories, constructions, and meanings, and in the actual forms used to
express these. A shared feature may be based on common genetic origin, or
result from geographic proximity and borrowing. Some aspects of grammar
are spread more readily than others. The question is—what are they? When
languages are in contact with each other, what changes do we expect to occur
in their grammatical structures? Only an inductively based cross-linguistic
examination can provide an answer. This is what this volume is about.

The volume starts with a typological introduction outlining principles of
contact-induced change and factors which facilitate diffusion of linguistic
traits. It is followed by revised versions of twelve of the fifteen presentations
from the International Workshop ‘Grammars in contact’, held at the Research
Centre for Linguistic Typology, La Trobe University, 13-18 June 2005. An
earlier version of Chapter 1 had been circulated to the contributors, to ensure
that the detailed studies of contact-induced phenomena in individual lan-
guages were cast in terms of a common set of typological parameters. (This is
the fourth monograph in the series Explorations in linguistic typology, devoted
to volumes from the International Workshops sponsored by RCLT.)

The week of the workshop was an intellectually stimulating and exciting
time, full of discussions and cross-fertilization of ideas. All of the authors have
first-hand experience of intensive, fieldwork-based investigation of languages,
as well as in dealing with linguistic typology, historical comparative issues,
and problems of areal diffusion. The analysis is cast in terms of basic linguistic
theory—the cumulative typological functional framework in terms of which
almost all descriptive grammars are cast—and avoids formalisms (which
provide reinterpretations rather than explanations, and come and go with
such frequency that any statement made in terms of them is likely soon to
become inaccessible).

The volume covers languages from a wide variety of areas where the impact
of language contact has been particularly noticeable but relatively un-
described—these include Amazonia, East and West Africa, Australia, East
Timor, and the Sinitic domain. More familiar languages include those of
the Balkans, Pennsylvania German influenced by English, and Basque in
contact with Romance languages. In view of the considerable number of
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extensive studies of language contact in South and South-East Asia, and in
North America, it seemed unnecessary to include a special chapter on each of
these in this volume.

It is our hope that this volume will provide a consolidated conceptual and
analytic framework covering the major parameters and preferences in con-
tact-induced change and its effects on grammar. The chapters follow a unified
typological approach. All this contributes to the reliability and comparability
of the inductive generalizations suggested throughout the volume.

We thank all the authors for taking part in the Workshop, for getting their
papers in on time, and for revising them according to recommendations of
the editors.

We owe a special debt of gratitude to Siew-Peng Condon and May Tan,
Executive Officers of RCLT, for organizing the Workshop in a most efficient
and caring manner, and to Rosemary Purnell for editorial assistance.
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